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Українські співці 
й байкарі 


Які на землі живуть люде, у всіх 
Співаки маючь шанобу і повагу. 


Одиссея ХПІ, 480. 


Піснотворцями та співцями на Русі- Украї- 
пі здавна були окремі, здатні до того люде. 
Прозивались вони в далеку старовину людьми 
«вфлущими», баянами, скоморохами, шіпиля- 
ми, «пізнілі бандуристами, кобзарями, лірника- 
ни; три остапні назви виперли усі инші і 
лосі держаться непорушно. Поміж цими спів- 
цями була рріжниця і, мабуть, немала, --одні 
були з тутешніх, другі захожі з чужини, але 
згодом ріжниця зменшалась, і назви співців 
пореплутувались, поки назви бандуриста і 
кобзаря не покрили дорепшти усі останні. 

Попереду, мабуть, зникла назва «вбду- 
ій», рівнозначна, здається, з литовськ. уаїіде- 
іой по формі і таємному зпачінню 7). 

жу Б Літописі: «0 сих же Всеславичах» сице есть, 


яко свазашів опдущін, вь Слові о Полку Игоря Боянь 
віщій--слівець, зизвець євого діла. 


В ХІі ХИ віках головну ролю грали 
руські піснотворці 1 співці, З яких иноді ви- 
ходили дуже елавні, наприклад, Дани. Його 
лічили за чоловіка мудрого, віщого, соловін 
старих часів, онуком бога Велоса. Бін вслав- 
ляв князів, сміливо в піснях носився по усьо- 
му світу, ТО розбігався думками по високому 
дереву, починаючи з його свої пісні, то, паче 
орел, піднімався під хмари, то бігав вовком 
сіроманцем. Мого чарівні па. льці, жваво бігали 
по струнах тодіціньої бандури або кобзи; слу- 
хачам здавалось, що сами струни грають Ї 
голосно співають. Багато  зпав він  ріжних 
приказок, по мистецьки починав Її) кінчав піс- 
ні. Слава його, як співця, лунала  ДОгГО на 
Русі-Україні, і через сто літ його ще добре 
згадували, піднували його почесне іїмення, як 
великанського співця. 

В Літопісі згадується ще другий славний 
співець- -ЙЇнтуса, але не можна  довідаться, 
чи вій був народний співець, чи церковний. 

Окрім національної тезії в співах ДБая- 
нових були що течії чужозочні, ріжні  «за- 
марьски писки», в яких майстрами були ско- 
морохи, шпилі. 

Вже в «Повченьс к духовному Чаду» чен- 
ця Георгія з Зарубського манастиря (па шра- 
вім боці Дніпра), зпайденім у збірничку  по- 


«роїсо-оо 
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ученій ХІПІ в., згадуються скоморохи шовуч З 
«гудцями і сварцями» 7). 

Слово скоморох Шафарих виводив од па- 
рода 5сагагі, Срезневський од готського 5согп, 


зсогт і па Теге -поперелу скормах, а погім з 


перестаповкою скомрах; Олександр  Веселов- 
ський од грецького маскарає через  переста- 
новку елогів скамарах. (така перестаповка і в 
українській мові часто траплястьоя: намисто, 
намастирь); Клртичояков слово скомрах  ви- 
водив од грецького Фсопата--жарт, штука і атспо 
--начальствую, це б то старшина над шгутами, 
жартупами. Як би там не було, а слово  ско- 
морох зайшло здавнпа.ла Україну і ніпіло по 
всій Росії, означаючи попереду таких співців 
і музиків, яких до-христіанська Русь пе зна- 
ла, це б ло фаглярів; зайшли вони, мабуть, з 
Царьгороіа, од греків у когрих мали велиху 
вагу. Майсгер з греків ХІ віка намалюзав їх 
на стінках київського Софійського еобопу, де 
їх і досі ще можна бачиги. З Русп-України 
скоморохи перейшли в Московіщану, до як їх 
ле гнали попи, було добро їх прийнято по го- 
родах ї селах. Химерні співці добре залля, як 
забавляги шлюдей, переряжувались  звірчми, 
найбільш козою, воднлі з собою  відьмедів і 


")1Ждачовь, 299. 
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заставляли їх танцювать під дудку, і сами здо- 
рово гасали, показували кукли і за них ба- 
лакали, гадали і ворожили, найбільш на  ре- 
сіллах та під Різдво і на Русальній веділі або 
Троїцьких святках 7). 

Скоморохи дуже розмножились пізніш в 
Московщині; про них Є багато звісток з Х.УЇ 
віка. На Україні про них забули. Перевелись 
тут і шпилі або німецькі шпильмани, а що 
вони колись на Україні здибались--про те 
маємо цікаву звістку в однім збірнику  поуче- 
ній ХП віка; на бенкеті у багатого, чоловіка 
згадуються  «шпилеве, празднословьци, смб- 
хословьци». Вважаючи цей пам'ятник за чу- 
жий, проф. Якданову здається на думку, що він 
має і де-що руське, вказує при цім на «шити- 
леве» в яких добача німецьких  шпильманів 
(Зріеїдзапи) 75). 

В татарське та польське ліхоліття україн- 
цям було не до веселих скоморохів чи  шпи- 
лів. Багато було сліз та руди; народові пот- 
рібні були вже инші співці, такі, як той, що 


ху) Веселовскій. Вь Зап. Шип. Ак. Н., 1883 г. 
ХХХІ, 205 и др. , 
Кирпичников». Кь вопр. о др. рус. скоморохах 1891 
Из. Срезневскій Матер. для єлог. рус. як., ШІ, 
1, 381. 

жу ШЖданог». 2917. 
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колись зложив Слово о Полку Йгоревім, щоб 
вони не жартували, не шуткували, а сумували 
вкупі з народом, брали до свого серця його 
журбу і тужвли з ним. Такі співці й вийшли 
на світ Божий, і так як їх мета була вже 
инша, ніж у співців старих, то вопи наче 
стали прозиватись, по тих музикальних стру- 
ментах, на котрих грали--кобзарями, банду- 
ристами і лірниками. 

Усі три пазви--кобза, бандура і ліра-- 
чужоземпого похождення, що вже свідчить про 
давні чужоземні впливи, свідчить про старі 
жваві відносини між співцями  русько-україн- 
ськими та співцями других народів. а густими 
хмарами минулих віків зараз неможна довідать- 
ся в ясності, що за народи це були, але по 
змістові де-котрих дум, по назвах  струментів 
можна гадати, що це були рідні українцям 
південні слав'яне і, мабуть, сусідні степовики 
половці. 

З тих музичних струментів, котрі люд 
український мав і почасти досі має, кобза, бан- 
дура, ліра, торбан, гусля--уживались для спі- 
ву, цюмбали і бубон--для танців, сопілка їі 
дудка для того та другого. Були це якісь-то 
сурии, на котрих в давніх козачих полках 
сурмачі вигравали. Тепер по селах більш зди- 
баються скрипка та гармоника. 
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Сліпці-лірники сшівають переважно пісні релі- 
гійно-морального зміста і сатиричні; кобзарі до- 
дають ще думи і пісні історичні. Звичайна 
троїста музика складається з скрипки, бубна і 
баса. Уживають Її здебільша ва весіллях. 
Найголовніші  струменти--кобза, банду- 
ра і ліра. 
Тепер кобзу і бандуру вважають за один 
"струмент, але в давні часи ці струмонти від- 
різнялись. Обидва пазвища чужоземні, одно-- 
кобза--з азійського сходу, друге--бандура--з 
свропейського заходу; кобза прийшла на Укра- 
їну раніш, а бандура шзніш і обняла два наз- 
вища--с5оє власне і чуже--старіціс. Пазва 
кобзарь старіша і нпайаюбіша україпському 


вухові; через те, мабуть, і Тарас Шевченко, 


назвав свій славнозвісний збірник творів «Коб- 
зарем». В 80-х роках ХУТІЇ століття укра- 
їпський історик Ригельмап розріжняв гру на 
бапдурі в городах і гру на кобзі в селах. 
Значить, була якась відміна між  бандурою 
міською як кращим струментом, і сільською 
кобзою, як, простішим "). 


Слово кобза відомо було ше половцям в. 


ХІ в. У инших народів, тюркського коліна, у 


з) Болн, Нар. муз. струм. на Вкраїні, в «Зорі 


1894, 35 1, 17. 
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татар, турків теж іЇстнує струмент з такою 
назвою. У хорватів, чехів, поляків цей сгру- 
мент був тож уживаний. У запорожців кобза 
була звичайним  сгрументом; в піснях вона 
зветься подорожньою. Новідомо, звідкіль зайшла 
кобза на Русь-Україну, і коли, од кримських 
татар, в ХУ в., як думає-гадає Фаминцию, чи 
раніш, в ХП або ХШІ в. в, ох близьких су- 
сідів половців. Перше кобза мала тільки три 
струпи, а потім, піддавшись впливу бандури, 
набула 12 струн і того більше. б 
Бандура була вже з початку ХУП. в. в 

Англії. Мспанії, Італії; звалась тамечки подіб- 
но рапаога, Бапіитгіо. Перше запесли Її в 
Польщу італіайські музики, а з Польщі бан- 
дура зайшла на Україну, попереду в панських 
дворах, а потім 1 по сельських хатах. Воднпій 
старій пісні дівчина закликає козака па бапду- 
рі грати: 

Пійди. козаче до моєї хати, 

Дам тобі бапдуру на всю ніч грати, 

В мене бандура з чистого злога, 

Хто в її грає--бере охота. 


Пісня сороміцька, і хоч тутечки під бан- 
дурою розуміється дещо ипнів, але як ка- 
жуть, з пісні слова пе викинеш, і вказівка на 
Фапдуру має свою вагу. Більш цікаве друге 
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свідоцтво, що в старовину бандура уживалася 
значними людьми. В сумній пісні про Палія 
визначено, що він у Сибиру в далекім засланні 
шукав розваги в молитвах та піснях: 


Помолившись Богові, 
Прийшов пан Палій до-дому, 
Да й сів у наміті, 

На бандурці виграває: 
«Лихо жити в світі». 


Бандура складається з таких частин: не 
дуже довга, вле широка ,ручкй", на впів кру- 
глястий кузов; нижня його часть зветься - 
спідняк, верхня--вераняк, або дейка, дека---од, 
німец. Десіке; на дейці цірочка- -г0А0сник; округ- 
лість бандури--брямка; ніжня деревляна по- 
лоска--приструнник; до його нав'язані усі 
струни; між приструнником ї голосником ле- 
жить поріжок з дерева--кобилка; на Їй лежать 
усі струни. Ручка кінчається головкою з калоч- 
ками для струн. Всіх струн 12, вле бува 15 
і більш, навіть до 90; струни--одні з овечих 
кипіок, другі міцніші довгі в мідяного дрота. 
великі струни (6)--баси, малі (6)--приструнки; 
Цікаво, що одна з довгих струн зветься --при- 
ма, друга--терція, очевидно сховані тут давні 
латинські назвища. Фамниция в своїй розправі 
про музичні струменти з'ясував повну схо- 
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жість номенклатури української бандури з 
старою англійською пандорою. 

Приструнки на бандурі були новим з'яви- 
щем. Старі бандури їх не мали. В кінці 
ХУПІ в. вони вже були на українських бан- 
дурах, як видно з малюнка в «Лбтописномь 
пов8ствованій о Малой Россій» Ригельмана 
мобери, 

Торбан, або торбан уживався на Україні 
в ХУШ в. Струмент був більш обладжений і 
кращий од бандури, і гра на йому була важ- 
ча. В ХУ в. з Італії і Франції Шсогфа, Шогр 
занесено було в Польщу, де його стали зва- 
ти теорбан, а халі в Україну під назвою тор- 
бан. Усюди він держався тільки в шіляхет- 
стві та - в козацькій старшині. В харьківсь- 
кій етнографичнім музеї Є два гарних торба- 
ни. Б чернігівськім музеї "Тарновського ле- 
жить на схові торбан гетьмана Мазепи. Торба- 
нистами були часто панські слуги. В села 
струмент цей, як трудний, не пішов. Кузов 
торбана дуже подібний до бандури, тільки 
поверх ручки Йде друга ручка з головкою на 
кінці, до якої начнилювали ще довші струни, 
так звані втори; овал торбана довший, при- 
струнків--12, перших або басових струн--19 
і вторих--6. Траплялись торбани на 60 струн. 
Звичайний стрій мажорний, веселий. Думи і 
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псольми  рідходять | для цього  анського: 
струменту. Для нього більш йшли романси"). 

ірник і досі звичайна людина ва Україні. 
На розпутті, при дорозі, па степу під могилою, 
біля криниці або у дорожного хреста, ло база- 
рах та ярмарках що лунає голос ліри. Брепить 
вона більш псальми, або хвалебні капти Ов. 
Варварі, св. Миколаю або плаче про гірку си- 
рітську доліо. Лірцеки завжди слірці. Сумна 
їх пісня, гірке Їх життя. 

Ліра--струмент. струпио-клавишиий. Три 
струпи йдуть вподовж середипи довгого кузова. 
На струни падають клавиші, струмент дуже 
пресів. Згук його одноманітний, пиогливий. 

Поодинокі частини ліри: троник (ручка), 
корба (ричаг), валок (йде в середипу), дзядок, 


байор, колесо, підставка (кобилка для струни: 


мелодії), дві підставки (для струни тенора і 
байорки), брумак (збоку), клавиші, ніті (півкла- 
виші), дока, кибіт, палубок і шія, кіль, мелодія 
(струпа), тенор (с.), байорок (с) хвартух (кузов), 
частин багато, а хисту мало. . 

Треба ще слова два сказать про дуже да- 
вний і вже забутий струмент гуслі. Гуслями 
колись звали усякі струнні струмевти, а потім 

ж) Про торбан і двух значних торбалистів-- Кошо- 
зо і Відорма є цікава розвідка, в «Зорі» (сь), 199, 
м з, 6, 7. 
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у рінжих пародів гуслі мали ріжну форму. 
Сербські гуслі  простиший одпострунняй стру- 
монт, у чехів і поляків так узпвається скрип- 
ка або подіблий до неї струмент, па Русі в 
старину гусля-псалтирь мала форму півкруга 
з 10--19 струнами ріжної довжени. Найбільші 
ужпвапі були гуслі поміж попівством в формі 
ящика або скриньки з струпами на стільці; 
пан-отці грали на них побожні пісні. Клавіро- 
вілпі гуслі довго держались по домівках сіль- 
сгких полів в Полтавщині ів Харьківідині. 
На Україні любили грать на гуслях, і добра 
про пих пам'ять одбилась в народних ціснях. 


Пливіте, гуслоньки, пливіте. 
Та жалібненько гудіте!... 


В піснях Є вказівка, що гуслі робили з 
яворового дерева, як можна бачить з пісні, 
записаній харьківським професором Потебнею: 


Їхали купці з Харьківа, 
Стали явора рубати, 
Тонкі гуслоньки тесати. 


В народних піснях звичайний єлитет гу- 


сел--«яворові гуслі»"). 


зу Боян, в «Зорі», 1804,М5 6. 
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До типу гусель--псалтиря належать цим- 
бали, чималий струмент, на 12 бунтів струни; в 
кожнім бунті по б струн. Музика клав цимбали 
собі на коліна і молоточками вибивав по стру- 
нах. Струмент цей досі уживають в Галичині. 
В Україні його зовсім забуто тепер згадується 
тільки в пісцях, найбільше весільних: 


Ой чия ж то родина 

Кругом діжи ходила 

З скрипками, з цимбалами... 

Коби скрипки, цимбали, 

То б і ніжки скакали... 

За мною молодою сім кіп хлопців чере- 
дою 


В цичбалоньки тнуть, тнуть, тнуть...7). 


Бандури, мабуть, зайшли на Україну з 
далекого заходу або півдня, може через сербсь- 
ких та болгарських співців яких на Балканах 
в старі часи було багато. Як струмент добрий, 
гучний, бандура живе і досі на Україні. 

Українська ліра хоч має теж ім'я, що і 
ліра старих греків, але зовсім ріжниться од 
неї. Грецька ліра була струнним струментом, а 
ліра укаїнська хоч імає струни, але вони схо- 
вані, і співець перебирає не струни, а клавищі; 


т) Боян, «Зоря», 1894, Ме 10. 
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ліра. струмент далеко гірший од бандури. Ні 
дум, ні танців на лірі не грають. Дуже подіб- 
ний до української ліри струмент здибається 
у Франції у савоярів. 

Коли б то не було і од когоб не зайшли 
на Русь-Україну ці струменти, українці здавна 
мали власні до них пісні і користувались їми 
на свій побит. 

Невідомо теж, хто попереду зложив думи. 
Куліш гадав, що це були видющі вояки 3 ко- 
заків, і сліпці од них вже шпереняли "). Яи- 
тецький держиться такої думки, що перші 
творці дум належали до вбогих калік, із людей 
грамотних, котрі своїми піснями проводили в 
народ христіянські думки про ліобов до лодей, 
і які згодом в ХУП та ХУПІ віках значно 
змінились під впливом нових обставин життя, 
попизчав на старечу верству. По Житецькому, 
типичні річі дум не могли виробиться і устоять- 
ся посеред військових колотнеч, а тільки в 
культурнім осередові поблизу школи, і через 
те почин завжди був старечий, а з старців 
згодом виробились окремі військові кобзарі"). 

Здається, що тут Куліш ближче підходе 


хо істини, ніж Житецький. Опіраючись на 


зуДумиш», Записки о Южн. Русі, І, 189--193, 
») Житецьнкій, Мьісам о народ. мазор, думахть, 
159--170. 


бандуриста до старої сербської пісні такого ж 
зміста, можна схилитись на думку, що перші 
вчителі українських військових музиків і спів- 
ців були з сербів, що од південних слав'ян 
українці переняли, мабуть, і бандуру, а по- 
тім вже самі доложили праці на грунті влас- 
пих стосупків і відносиц, придержуючись життя, 
стежачи за всіма  несчисленними війнами та 
бійками з татарами, турками та поляками. 

Є досить грунта для думки, що українські 
бандуристи були попереду подібні до болгарсю- 
ких пандурів. У болгарських царів так звали 
військо, мабуть, передній ряд з музиків. Пай» 
дури втручались в нутряні діла і відпосини, 
через те їх залічили в крамольники; царі по- 
чали дивиться на них скоса Її гнати їх, і пан- 
цури повинні були перейти в бездомовних 
мандрьох музиків, лоді були розбійниками і 
злодіями. 0 половині ХУЛІ в. в Славоншії па- 
дур лічили кращими музиками в військах. 
Мали вопи особливу одежу --червопий кобеняк 
(длоа сгусра Кабапіса)"). 

Українські козацькі бандуристи дуже подіб- 
ні до болгарських пандурів. Козаки чаєто за- 
ходили за Дунай і безперечно здибались і 
велику подібність українських дум про козака 


ч) Жипас, в |асо5і акад. ипап 1877, т. 39,96- 


знайомились з пандурами, або, як їх зове в 
ХУТПІ в. Трепк, буплурами. Українська дума 
про смерть козака бандуриста має велику 
подібність до герцеговинської піспі про Їово 
і його тамбуру, і приходе думка, що між 
ними Є якась спорідня. Мабуть, цю думу по- 
пероду занесли на Україну нівдонні папдурі, а 
у цих переняли місцеві українські співці. В 
українській думі: 


Ой, на татарських полях 
Па козацьких шляхах 
По вовки сіроманці квилять-проквиля- 
Поть, 
- Не орли чорнокрильці клекочуть і під 
| пебссами літають; 
"Ро сидить па могилі козак старесень- 
- Гкий, 
Як толубонько сивесенький, 
У кобзу грає-виграває, голосно співає... 


Козак-бапдурист, прочуватючи свою смерть, 
жалкує, що не зна, де діти йому бандуру. 


Аото пропаде моя кобза ні за собаку, 
Лежатиме сама собі у степу, вивернув- 
ши у гору с-..у. 

РОГИ РА І 
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А вже мені старенькому без кобзи 
пропадати, 
Не зможу я по степах чвалати, 
Будуть мене вовки-сіроманці зустріва- 
ти, 
Будуть дідом за обідом коня мого заї- 
дати. 
Кобза ж моя, лружино вірная, 
Бандуро моя мальованая, 
Де ж мені тебе діти? 
А чи у чистому степу спалити 
І попілець по вітру пустити? 
А чи на могилі положити? 
Нехай буйний вітер по степах пролітає 
Струни твої зачіпає, 
Смутнесенько, жалібнесенько  грає- 
виграває. 
То, може, подорожні козаки бігтимуть 
близенько, 
Почують, що ти граєпі жалібненько, 
Привернуть до могили... 7). 


В сербській пісні: 


Ка рої)ч 5є а садог уї|азе, 
Род піт Їоуо Боіап Боіохазе; 
Мібе пієба тагабига «Та|абе. 


є) Кулишь, Зап. о Юж. Россіш, І, 158. 
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Боіап |охо і7 їгаус З0уо0гі: 

"Тагпаіигісо пло дапосіісо! 

Коте си їє очахій розіц? 

Да Б тебе оз'ахіо ппа)сі, 

СО плепе |с очагаа па)ка, 

Да Бі «себе озіаміо 5еКі, 

5сКа со 56 пдаїї га дгисобва, 

Ра се Фгисі х тобопі гапобша!і, 

Моіо) шпаісі гапе угі|едайі; 

Ра БІБ їлбе Шобі озгачіо, 

Мо Шиба піаЧа і исіепа, 

Опа се 5е пдаті га тис жа, 

Ра со дгисі 5 тобоп» іашригагі 
- | Моіор та|сі |аде лаЧахаці. 

Месо си іс 5а апого иКкорагі» 

Кай іа тгипесг, пек і опа їгупе 7) 


В перекладі українською мовою буде: на 
поді стоїть червоний намет, в котрім нездужа 
їово. Він так говоре до своєї бандури, що ви- 
сить над його ліжком: Бандуро--моя утіхо! 


де мені тебе діти? Матері зоставити --вона 


старенька; сестрі дати--вона піде заміж, і чо- 
ловік її своєю грою буде завдавать матері 
більшу журбу; коли подарувати милій, вона 


" Киїає, в Каф упрозілу. аКа4. хпап 1877, па 
89, с. 85. з 
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піде заміж і буде туга матусі. Нехаї же її 
закопають 30 мною, щоб вопа зогнила в трупі. 
Подекуди ця пісня дуже подібна до ук- 
раїпської але є між шими і велика ріжниця. 
Хоч по формі обидві пісні однаково гарпі, але 
по змістові українська далеко краща. Сербсь- 
кий бандурист вікому не хоче лишити в спад- 
щину свій струмент, навіть рідпій сестрі, і 
згожується тільки на тім, щоб бапдура його 
була з шим похована і з пим зогипла. Укра- 
їнський бандурист більші схиляється до того, 
щоб вона зосталась цілесенькою, щоб , вітер 
грав на ній тихесенько і давав чутку подорож- 
нім козакам, --йалюнок падзвичаїно гарний. 
Науковий погляд, що стара українська 
поезія мала відносини до сербо-болгарської 
поезії, що поміж думами українців ї юнацькими 
піснями південних елав'ян погинні бути  звяз- 
ки, таквій погляд пе суперечить загальним істо- 
рико-політичним відпосинам Русп- України до 
Болгарії і Сербії. Взаємпі їх стосупки йдуть 
здавна. Шо па погляд старого слав'яно-фила 
Гильфердинга Україна була етнографичири і 
лігературним містком поміж  Моековіциною та 
балканськими слав'яцами. «Кієрь ближе кь 
другимь славянамь, чВБмьо Москва, и точно 
такжо племя малоруссков ближе кь ним во 
вебхь отношеніяхь, чбмь великоруссков; опо 


2Ї 


ближе кь низь свонмь язькомь. которьій, пе 
инбя такого рбако опреділеннаго типа, какь 
великорусскій язькь, Сстойть какь бі па ере- 
дип между пит п нарбчіями западіяхь сла- 
вяшь, и вь западньхь краяхь малорусекаго 
племени сливаєтся сь рБчью о венгорекихь 
сковаковь; юнь ближе кь другимь славянажь 
и ві» отпошенпін нсгорическомь п обіцествен- 
помь» У 

Нові длослідй  ШПервольфо, Дашкевича, 
Дринова, Бруна, Милетича і др. вчених сла- 
вистів зміцияють думку Гильфердпига, особ- 
ливо в Її відшюсивах до українських дум і НН. 
пісень, поміж котрими трапляються часто вка- 
зіпки на сербинів і болгар. Поміж українськи» 
ми вченими ка ці думки дуже згожувався 
Драгоманов. Він тей: бачив в Україні «пере- 
хідний член од Россії до південпо-західного 
слап'янства і взагалі до лівденно-західної Єв- 
ропи». Між йнчим Драгоманов в доказ приво- 
див пісні про те, як батько або брат продав 
доньку або сестру туркові, в шорівлянні З 
сербською | піспею про сватайня Стефана. 
Дрогоманов згергав уже увагу читачів на ту 
надзвичайшо цікаву рису старого українства, 
що гетьман ХУЇ в. Ївап ЄСвирговський, ПІ 


ху Гильферино, Собр. сочлн,, І 398. 
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задумав укупі з молдаванами і валахами пов- 
стання православних христіян проти туреччи- 
ни, Є народний починач східної справи на Ру- 
сі, справи, за котру російська держава взяла- 
ся в ХУПІ в. 7). В початку ХУ Їв. в бійках з 
татарами коло Слуцька козакам допомагали 
вже раці--це б то серби. З Балканщини Йшли 
гайдуки: вони входили в польське військо, ве- 
штались часто по Україні, згодом в гайдуць- 
кі ватаги входили Й українці. Звістки про гай- 
дуків ідуть з кінця ХУЇ до кінця ХУП в. 
Про гайдуків нагадує старий веселий танець, 
про який згадує ще І. П. Котляревський в 
«Енеїді» («садить гайдука--дуже  витопувать 
ногами») Танець гайдук зустрічається і в пі- 
снях народних; напр., в пісні «ОЙ. задумав 
селянин міщаночку брати» жінка 0 міщаночка 
л'є горілку, лає свого чоловіка і каже Йому: 


«Хоч їж, хоч не їж--вволи мою воло: 
Поскачи ти гайдука та передо шною». 

А той мужичище взявся за бочище: 

Ой дивися--моя мила--ось і гайдучище"") 


Цікаво, що захована стара нузика гайду- 
ка 154Їр. на зразок  південно-слав'янсікого 
хороводного кола" 7) 

і З) Драгоманов, Розвідки 1, 2, 29, 86. 

зхДубинскиї, Труди, М, стр. 686. 

ху (одег. ЕпсуКіорефіа згагороїзка, Ц. 
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Н. П. Дашкевич схиляється на думку, 
що південні юнацькі пісні були відомі на Укра- 
їні і, між инчим, мали  впянв на українські 
пісні. Мабуть, з тих давніх часів, з ХшіХу 
в. в, повелась на Україні і сама назва «дума» 
для визначення поважної і сумної | пісні і 
В. Болгарії слово дума означа слово, 1, здаєть- 
ся, в грунті справедлива гадка, що і Слово о 
полку Йгоря ХІт в, Є теж дума, котра для Укра- 
їни має велику вагу, як найстаріша. Може, 
слово дума не було нпозичено укрвінцями, а 
малось на Русі вже здавна, одиочаєно як у 
болгар. 

7 Кобзарі і бандуристи з давен давна веші- 
таються цо Україні. Першу згадку про думи, 
а значить іпро їх співців дає польський істо- 
рик Сарницький під 1506 р. в «Аппаїсє, 5іує 
Че огівіпс єї вевії- Роіопогат» (163 р.) Він 
каже, що в бійці з волохами полягли два 
брати Струсі, завзяті молодці, про яких ще 
й досі--це б то в початку ХУТ віку співали 
сумні пісні, які українці звуть думами (еісвіає, 
дчаз Фиплає гив5і УОсапі). Їх співвли жалісно, 
хитаючись З боку на бік. В селах їх теж 
співали з усякими змінами і з  запомогою 
кобзи. 

х)Дашкевичь Наск. слбдовь 0 общеяія южной 
Руси сь юго-сзавяними, 5, 10. 
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По словам Морпітица 1606 р., дума бу»- 
ла приналежністю козацького життя; вона 
екладалася ще за життя героїв, услід за по- 
діями і призначалась для співу 7). 

Кобзарі своїми героїчними співами наза- 
зали козакам сміливости до боротьби з пана- 
ми, за що пани і різали їм голови, як  свід- 
чить «кодепокая книга», що має в собі про- 
токоли тих страт. які робили поляки в 0-х 
роках ХУПІ вігу. З цеї сумної книги можна 
бачить, напр. що в 1770 р. трьох  бапдури- 
стів, Прокопа Скрягу, Михайла Сокогого зЯтя 
і Басилія Варченка, було шстято за | поклик 
люда до забастовки і бійки з панством. 

Але ті ж самі пани, перш польські, а 
потім росіїські користувались  кобзарями та 
бандуристами, коли вони йшли  смирно і не 
брикались. В польських панських  дрорах в 
ХУЇ в. вже шславились деякі бандуристи і 
кобзарі з козаків. Польський письменнек кінця 
ХУ! в. Папроцький каже, що козаки його ча- 
су з великою охотою  хвалились стрільбою, 
піснями і грою на кобзі. За часи Станисла- 
ва Августа польські магнати держали при со- 
бі найкращих українських бандуристів, щоб 
вони  звеселяли їх гостей. В важкі часи ко- 


ч) Персти, в Літер-Наук. Вістн. 1907, ТУ, 24. 


ПИРУРЕ 


о. 


25 


заки не розставались з  бандурою, брали Її 
з собою в походах і в зіслапні; в думі про 
Семена іЇалія знаходимо, що в грі на банду- 
рі він знаходив утіху в Сибирі на  засланиі: 


На бандурі виграває: «Лихо жити в 
світі, 

Той, душу заклавши, свиту, бач, 
гаптує, 

А той по Свбиру мов у лузі дубує», 


Це б то виходе, як головне лихо нерів- 
ности людської, що один, запродавши душу 
чортам, багатіє, вередує, свиту витшва 0 зОло- 
тоу, а другий конас в сибирських пустелях. 

Як в Польщі в ХУЇ, так в Росії в 
ХУЙ в. бандуристів держали царі і вельмо- 
жі. При київськім  геперал-губернаторі був 
бапдурист, який шісля його смерти подався 
на Січ, а нотім ходив з гайдамаками; звали 
Його Рихліївський, по вуличному Бапдурка 7). 

Цікава доля українського бапдуриста сліп- 
ця Григ. Мих. Любистка. Ім'я його часто зу- 
стрічається в Записках Марковича і Ханенка. 
В 1730 р. його взяли хо двору в Петербург; 
забавляти царівну Єлисавету  Петровну, але 
через рік в 1731 р. він утік. Царівна засуму- 


жу Кіса. Стау. 1886, Х, 319. 
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вала, і по всій Росії, до усіх церковних І 
місцевих інституцій пішли укази, щоб втікача 
одшукали і вернули в Петербург; в бумазі 
помічено було прикиети Любистка: росту він 
середнього, очима сліпий, білий лицем і ру- 
сявий. Незабаром його піймали, і в 1792 р. 
Любисток був знов у Петербурзі. Він приз- 
вик до нового життя, розбагатів, бженився, 
зажив чини і нагороди, в 1743 р. «пожало- 
ван в дворяне» і вже на панськім становищі 
покупав для себе маєтности в Лубенщині 7). 

Як широко бандура була відома, можна 
бачити з тих численних малюнків запорожця 
з бандурою, які в ХУПІ і в ХІХ віках були 
по українських хатах та шинках. Поміж вір- 
шами на картині є така в похвалу бандури: 
«гей, гей, бандуро моя золотая, коли б до те- 
бе жінка молодая, скакав би»..."). 

Як народ дивився на силу думи, можна 
бачити з думи шпро кобзаря--княгиню, що 
розжалобила турецького султана: 


Струни торкає, грає, співає, 
Піснею жалібною серце у царя виймає. 


зу Горленко, Украннскія бьши, 41, 4. 
Че даиць, Зап. о Юж Рос. Ї, 191, Каталою 
вьшставки ХІЇ археох. сьбзда, 24--26, 


РИ, 
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Дарь турецький жорстоке серце мав, 
А з тії пісні сльозами дрібними 
заплакав. 


Проф. Перетц здаючись на деяких закор- 
донних мемуаристів в ХУП в., висловив дум- 
ку. що «ренпертуарь бандуристовь начала 
ХУТІ в. не отличался високими позЗтически- 
ми достойнствами. Вь немь преобладающими 
являлись два народнье злемента: религіозно- 
поучительньй и юмористически-порнографиче- 
скій, причемь песни второго рода по много- 
численньмь чертамь ихь язьіка  указьвають: 
на своє польсков происхожденів» 7), 

З такої думкою трудно згодитись. Як 
свідчать і сучасні случаї, бандуристи легко 
призвичаються до нових обставин життя і 
швидко переймають те, що їм Йде на користь. 
Недиво, що вепітаючись по непорядних вше- 
течних вельможних дворах, поміж тими баху- 
рами, що тільки зводили чужих жінок та по- 
турали придворним витребенькам, вони псу- 
вали свій репертуар такими  соромицькими 
піснями, які, мабуть, ховали, співаючи в рід- 
пім краю на селі, де богобоязливі Й соромли- 
ві люде дивились на гидкі пісні неприхиль- 
но і ворожо. 


З) Перетціь, Йзсх. и матер. І, 124, 


23 


Огодом гра на бандурі почала  зникать. 
Число бапдуристів на Україні лужо зменьши- 
лось. В пові часи в правоберехжній У країні їх 
зовсім мало; українські письменники 0 поло- 
вині мпвулого віку. Метлинський, Куліш, Ко- 
стомаров, дивились вже на кобзарів, як на 
останніх могикан. Буліп, за ним "Чубініський 
і Русов таким могиканом лічили ШОстаца Ве- 
ресая. В'Ї611 р. Русов і Чубинський записа- 
ли усі думи і псальмп, що співав Вересай, і 

надрукували їх в 1 т. «Записокь ШЇОго-апад. 

Ота. Й "Геогр. Общ.» Лисенко додав там же 
сталіб про музичиий єтрой пісень "Вересая. 
Ця праця була одною з самих рашиїх і кори- 
стніших про кабзарські думи. 

Хоч кобзарі і переводяться, але їх зов- 
сім пе так мало, як думали старі українські 
письменники. Шодекуди трапляються вони і 
на правім березі Дніпра і більші усього їх в 
губерніях Чернігівській, Полтавській та. Харь- 
ківській. бараз налічують до 150 кобзарів і 
прни 9 Гиївський статистичний комитет в 

1908 р. зібряв звістки про 299 кобзарів і лір- 
ників у Київщині. Цікаво, що на 20 років ра- 
ніш в тій же губ. налічували тільки 13 лір- 
ників, очевидячки, по педогляду і незнаттю. 


) Спсранскій, Южно-русок. пісня, 1904 г. 
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На 089 лірників було тільки три кобзарі. В 
Полтовщинпі палічено 76 співців, здобільша 
бандуристів, в Харьківщині 32, в Чернігівщи- 
ні 25, теж здебільша бандуристів. Світова річ, 
що про знищония кобзарства ще не можна 
казати. Навнаки, Є такі з'явища за нових ча- 
сів, котр) примушують думати, що це річ пе 
така проста, що може ще бути відродження 
кобзарства, але вже з новими привносинами. 

"Тепер в селі охотніш слухають -жарто- 
ванбі та тапщористі сніви на лірі, ніж поваж- 
ні думи па баплурі. «Тепер, казав один бан- 
дурнст, простолодія якась чудновата: не роз 
зуміс--що краще. Їм аби згук був, аби ца ко- 
рова (ліра) ревла.» З цім згожується осзіче- 
ний доглядач народнього життя (Тогиновський. 
Віп каже. що замісць кобзн тепер їде дале- 
ко пе така музична ліра 7). Лірників в солах 
і досі поважатоть, бо вони но тільки мають 
хліб од свого співания, але натякуїють людям 
на ріжні божоствешні речі і вчать їх мати ліо- 
бов до вдов і сиріт. 

Одип з видатніших сучасних кобзарів, 
Пархоменко, висловився, що селяше ще вель- 
ми цікавляться старими піснями і поді рос- 
питують про ті особи і події, які зустрічають- 

і У) Доманицький, ЩМобз. т япрн, Кіевск. губ. 1904 
т, 


з 
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ся в піснях, але нажаль, самі кобзарі не 
зможуть їх витлумачить, через те що пе осві- 
чені з історичного і літературного боків. Ма- 
линка зовсім грунтовно висловив бажання, 
щоб такі видання для народу, як «Думи коб- 
зарські» Грінченка, мали коментарії"). 


Кобзарство держиться чимало на старих 
підвалинах сліпецького товариства, характер- 
ними прикметами когрого є: 1) территоріальна 
обмеженість кожного товариства де- «кількома 
селами, або повітом, 2) зібрання в якім-не- 
будь однім містечку і навіть БЕ одній хаті, 3) 
власна икона при церкві того села і в покуп- 
ці для неї на загальний кошт свічок та Оли- 
ви, 4) громадське урядовання через виборних 
старців, од котрих залежить приймання но- 
вих членів і керування загальними зборами, 
звичайно по карбованцю 3 чоловіка в рік; 
скриньку з грішми ховає голова товариства; 
5) приняття нових членів по екзамену, по 
старим звичаям і з іспитом, далі, догляд за 
членами, щоб вони держались своїх сел і не 
пускали до них чужих кобзарів і лірників, і 
6) особлива потайна мова, яка більш-менш Різ 
дома усім кобзарям. 


х) Малинка, Кобз., п апри., 7. 
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Припяття робиться так. Після 3-х літньої 
науки учень з вчителем своїм приходять на 
зібрання сліпих бапдуристів. Учень дає своє- 
му вчителеві хліб і дякує за науку. Вчи- 
тель тричі читає молитву: «Молитвами св. 
отець нанінх», сліпці тричі кінчають Її амі- 
нем. Далі вчитель каже: «Дякую за святий 
амінь, за Євангельське Слово; За майстерську 
науку. Кланяюсь вам з прозьбоо усім, о Хрис- 
те братія, старша і младша, зогласні моєму 
ученику (зве по йменню) хліб-сіль оддати». 
Всі нитають: «Чи він тобі добрий був? Чи він 
тобі на пальці не возив (це б то не бив)? 
Чи людям здрастуй казав? Чи за милостиніо 
отблагодаряв? Чи не навчився капости?» Піс- 
ля доказу вчителя, що учень був хлопець 
гарний, старці згожуються дати йому хліб-сіль. 
Нарешті учитель тричі говоре знов «Молит- 
вами св, отець», а учень запропіує старців 
«па честь, на (любов, на чарку горілки», 
співають мпогая літа православним христіянам 
і нищій братії, поминають живих і померших 
кобзарів вчителів, і кійчають ,усе випивкою."). 
Подібні артільпі спілки старців знаходяться в 
нівнічній Росії в сдрнецодр граї і подв- 


З Сперанскиї, 17--19. 
0 Кудуковскій, в ,Нов. Врем." 1888г.. Сце- 
тура, в Зап. Акад. Наук» 1881, т. 37 


Старцівські товариства уявляють відгук 
старих українських ремсеницьких братств. В 
старі часи вони, мабуть, мали більші ваги, як 
спідги для запомоги при хожденнях по мана- 
стирях і по св. місцях. В старих  великору- 
ських духовних віршах каліки перехожі, або 
теж старці мандрьохи мають свого  Отамана, 
збірають, а де і здирають гроші гучним  го- 
лосом. Із | Літопісів знаємо. що в дійсности 
богомольці ходили часто ватагачи. В 1293 р. 
татари було захопили десь-то під  Гурським 
«переходници нже ходять по землям зилость- 
ни просяще». Татарва одпустила Їх на поліо"). 

3 цими історичними  рказівками  зго- 
жуються оповідания старого діда  Семененка, 
як старці ходили шватагами, мали  отамашів, 
соцьких і десяцьких, яких вибірали па вели- 
ких сходьбищах па весінцього Миколу під 
лісом між Київом і Переясловом 77). 

Старцівська потайна мова мало відома. 
Вона має свій єловарь, без граматичного прис- 
пособлення, словарь невеличкий. Дсякі  бло- 
ва тільки перевертні , в деяких нові пристав- 
ки (напр. кудоне, кутиця), Є слова, дивовиж- 
ні, мабуть, 3 циганської і з грецької мови. 


х) Л. Майковг, Матер. по стар. русек. литер. І, ЛІ. 
зу Вірименко м Линда в Кіевск. Стар. 1883, Х, 315. 
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Сліпці бапдуристи звуться  невлями, прості 
старці--харбетрусами,  поводатирь--котирем, 
усякий сліпий взагалі--люхно,  кий--костур, 
торба па спині--заплішень, торба на боці-- 
боковень. Наприклад, кобзарь, проспівавши, 
питає поводиря -«кОнто вдичело?» це б то-- 
«скільки дали?», а поводирь одловіда 4| «Пянд- 
жик2--о коп, або «не посо, охве студич Ггов- 
редали»--«пічого, Бог даєть--сказачи»"). 

Про тайну лірницьку мову Є цікаві роз- 
відки з словарями Іванова «в Харьк. Статист. 
Листкб» 1853, Боржковського і Пиколайчика 
в «Кіевск. Стар.» ЇХ. 1900, ТУ, Студинсько- 
го в «Зорі» 1891. 2539 11,12. Малицки в 
«Земск: Сборп. Черииг. губ.» 1903 г. і др. 
Тайна лірницька мова має слова ехожі з тай- 
ними говорами шаповалів, коробейників і злодіїв. 
Мова зветься лебійською (лебій--лід), лобур- 
ською, в Галичині також  лепетінською. На 
зразок можна взяти піспю: 


Коби мені кумса сяна, 
А що кумси ще тирині 
І бутельбух вовчану 
Каравана чорнобрива. 


7) В. Б. Ивановь, Статист, Листокь, 1883, Х. 
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В перекладі на звичайну мову це буде: 


Коби мені хлібець святий, 
А до Хліба трошки сира, 
А до сира шклянка пива 
Та дівчина чорнобрива 7). 


Багато слов перекручених або з вставками, 
нагр., дермонити-- дерти, грівошитись- - грітивь, 
Є слова грецькі--талусть--сіль, кімать--спать, 
мікрий--малий. Огонь зветься дуляс однаково 
у лірників, офенів і злодіїв. Мова галицьких і 
українських лірників майже однакова. Вілмі- 
ни здебільша незначні, напр., гал. барот (кожух). 
укр. бармує;  дейка (вода)--делька;  гаврій 
(пан)--каврій; камеха (шапка)--камуха і т. п. 

Багато кобзарських рисів тхне Далекою 
стариною, алое неможна сказати, що саме коб- 
зарство з'явище без усякої надії на ожевлен- 
ня і без будучности. Хто зна, може, на но- 
вих підвалинах волі і просвіти воно зацвіте 
новими квітками. Досі воно держалось тільки 
в селах, а в освіченім суспільстві було занед- 
бано, але доволі було маленького  проміня 
освіти, як воно вже викинуло нові свіжі віти 
і паростки; доволі було талановитому  черні- 
гівському кобзареві Пархоменкові  познайоми- 


ху Студинський, в Зорі 1894, 285. 
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ря сову 


тись з Київі з українським композитором Ли- 
сенком, як вже стара пісня про Морозенка 
обагатилась новим цінним 0 додатком і новою 
гарною мелодією. Особливо цікаво, що ця пе- 
рероблена пісня надзвичайно півидко переня- 
та була другими кобзарями і тепер лунає в 
багатьох містечках і селах в новій  освіченій 
постаті. 

Коли кобзарі такі чулі до гарної  нови- 
ни, то чому не мати надії, що в кращих о0б- 
ставинах життя вопи обзаведуться євоїми 0с- 
віченими майстрями, зручними школами. і все 
їх старе майстерство тоді повищає; залупають 
нові гарні співи і знов завоюють ліобов гро- 
мадянетва у всіх Його верствах. 

В останиїй часи стали придивлятись до 
кобзарів. В 1902 р. на Харьківськім етногра- 
фичнім концерті дуже прилюдно співали  ві- 
сім кобзарів; потім такі концерти  одбулись в 
Лолтаві ії в Ахтирці--теж з великим успіхом. 
На Харьківськім археологичнім з'їзді було 
піднято питання про запомогу кобзарям. Док- 
ладні статі по цьому було падруковано в ча- 
сописях і в нвукових виданнях 7). Загальна 
думка вусіх ціх писаннях та, шо хоч кобзар- 


ство прожило довгі віки без формулярних спи- 


з) В Трудах ХП арг. с, ЦІ, Зтногр. Обозу, 1903 р. 
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сків і без нагород, але з великими послугами 
народові; треба перелічить тепер його заслуги, 
пошанувать кобзарів, зібрать усі їх пісні, 
поліштить їх доліо запомогою їм, завести для 
їх добру школу і допомогти їм в їх темря- 
вій пололі. 


На це питання обізвалось було  полтав- . 


ське земство. Воно хотіло відкрить школу для 
сліпих, де, окрім  ріжшого ремества, вчили б 
співати та Грати на народніх | струментах. 
Нажаль, цей добрий замір земства пе було 
здійснено, Славної пам'яти небіжчик ЇМ. Дміт- 
рієв зовсім був правий, кажучи, що освічені 
люде на Україні досі не зробили пічого  ко- 
ристного ні ддя народньої мусики, ні для роз- 
повсюдження бандури. Дмітрієв висловлює ба- 
жания щоб музичні школи знайомили учнів з 
народпіми струментами і щоб молодіж подба- 
ла самохіть вивчитись грати на бандурі 7) 
У сучасних кобзарів нема новних дум. 
Зрідка ще трапиться де-що таке, що ніколи не 
бачило друку; як вказує недавня запись старої 
хуми про княгиню-кобзаря, але годі сподіватись 
великих здобудківпроти того, що нахруковано. 
Сучасні кобзарі більш і більш користуються кни- 
гами. Пархоменко, Деревченко, Нетеса кажуть, 
що їм читано думи по книжці, і вони їх та- 
ЖД анжюрієв, Рідн. Край, 1907, Мої6. 


о ванн 
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кечки заучили для співу. Книга починає гра- 
ти першу ролю в охороні старовини. Для уст- 
ної старовини нема вже місця. Але це зовсім 
не виключає можливости нової творчости в ду- 
сі старого змісту і старого « дичного побуту, 
але вже з човим змістом. Така творчість мо- 
же одповідати :хивнм потребам народнього жит- 
тя і вести до поступового розвою | людности. 
Треба тільки, щоб вона йшла поруч з най- 
кращими замірами української івтелігенції, в 
згоді з загальшими інтересами українського 
громадянства. 

Пемало таких олділів в народній о слове- 
сности, яких творцями з'являються однаково і 
чоловіки, і жінки. Казки кажуть баби 1 діди, 
замови уживають зНахури і знахурки, весіль- 
ні пісні співають парубки і дівчата. Тут твор- 
ці, охоронці і виповнитеді Йдуть без ймення, 
без особливої про них пам'яти. Були в ста- 
ровину, да і тепер зрідка трапляються видат- 
ниші  байкарі, котрі знають багато казок і 
вмпоть їх добре переказувати. Не дуже давно 
покіний  «Лесввич знайшов такого байкаря 
Чинхала в .Губешщипі, записав ох нього бага- 
то казок, легенд і анекдотів, усього 72 м, 


-і коли їх було в 1903 р. видано в Галичині, 


то вони склали чималий збірник на 920 сторі- 
нок доєить дрібного друку. Так дивовижно кріп- 
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ка бува пам'ять байкаря. Оповідає Чмихало 
розумно, покладно, з оживленням, запаліоючись 
власними оповіданнями, з відповідною меті 
інтонацією. Такі байкарі зустрічаються зрідка, 
і сама їх штука вимирає дорешти?) 


Дуже знающих байкарів зустрічали в селах 
ще Куліш і Еварницький. Семен  ІЮОрченко і 
Харько Цехмистер  поросказували | Кулішеві 
багато преданій про запорожців і гайдамаків") 
Для Вварницького гарного криницею був ста- 
рий козак Розсолода; Його цікаві оповідання 
про запорожців, які у них були ремества, як 
вони будували курепі і зімовники, яку 4 мали 
зброю і одежу. Цікаві також записи Кварниць- 
кого од дідів Литвина, Табуненка, Оникієпка, 
Хотюна""") 8 других сучасних етнографів 
багато позичив у дідів шановний Я. Новиць- 
кий; цікаві оповідапнпя Дмитра Бута, Кравця 


Осипа Шута--про запорожців, татар ї про 


старі шляхи" 7) 


Очевидно, що  байкарська течія  дожива 
останні свої часи; після смерти таких дідів, 


з)Оповідалня "Чмихала вид. у Львові в 1903 р; в. 
ХІУ т. ,НЕтнограф. Збірника". 

РДулишь, Зап. о Юж. Рос. І, 65, 240. 

МУ рарницкій, Запорожье, П, 1--33,99 233 и 9р. 


НК) Додшикій вл газетахь «Дньпрь» и «Степь»,1885г.. 


-- 


осно з бр 


99 


як Розсолода, швидко все піде на забуття і 
тільки для вчених зостануться про них звіст- 
ки в киигах, і вчені люде будуть навік кори- 
стуватись їх сноминами в своїх наукових працях 

Нарешті є такі пісні, про які дбають 
тільки дівчата і жінки, так звані жіноцькі, що 
найбільш стійкі, бо держаться вони на таких 
почуваннях серця, які завжди матимуть люде, 
наприклад, шісні колискові, деякі весільні, 
приміром, всі коровайні і плачі ло мертвих. 
В жіноцьких піснях шмова здебільша дуже 
миягка. Словця підобрано гарненько, як зер- 
нятка в хлібнім колосі. Самим старшим і най- 
кращим шматочком жіноцьких пісепь уявтя- 
ється славетний плач Ярославни в Слові 9 
Полку Йгоря. Зо всіх одділів народньої слове- 
сности жіночі пісні найбільш живучі; в селах 
вони і досі найлучче держуться од псування. 

Українські пісні, на жаль, дуже мало до- 
сліджено з музичного боку і запевне багато 
краспих мелодій даремне згипуло і зникло Од 
занедбання. Дуже гостро і, требаперезнать, грун- 
човно докоря проф. М. Грушевський  україн- 
ському Суспільству за таки Його національно 
оспальство і лінивство: «Український народ 
має народню музику, мелодію може найбагат- 
шу з усіх культурних народів, а як же без- 
конечно мало використала українська суспіль- 
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ність це багатство, як мало ввелла вовій ужи- 
ток з цієї скарбниці. За сто літ українського 
відроджетня суспільність мала тільки одного 
серіозного, талановитого композитора, но епо- 
ціально оддався  культивованню української 
музиги (М. Лисенко), а по за тим тільки біль- 
ше або менпіє талановитий  ділетаптизм. В 
інтелігептнім обіході панують по цей день та- 
кі чужі українській музиці 
гора високая», «Реве та стогне» (на мотивь 
«Біліеть парусь одинокій»), або чужі роман- 
си в українських перекладах, а свого, навіть 
готового вже обробленого і не! чувати. Чужі 
композітори, польські чи російські, користу- 
ються українськими мотивами для своїх, а ба- 
ми українці беруть чуже, а своє лишають 
лежати і гипути»"?), 

Тепер для записів пісень прийшла на 
підмогу наука з кграфофоном. Першу пробу 


такого механичиого запнса українських пісень. 


зробила в 1904 в. Линева, що працює в Мо- 
скві в тамопній музичній комисії при Ітиогра- 
фичнім Товаристві. Шановпій Линевій поща- 
стило вже знайти поміж українськими піснями 
дуже цікаві зразки старих співів, не поніве- 


79 Грушевський, в Літер. Наук. Віст. 1907,. 


у, 326 


річі, як «Стоїть 


й 
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чених сучасними чужоземними та чужомовни- 
ми впливами. Далі, Янчук записав де кілька 
десятків українських пісень 3 Голосами в гу- 
бернях Полтавській і Подільській, та Од не- 
біжчика проф. Маркевича зосталось таких за- 
писів 75 з Чернігівщини 7). ЗКатва стоїть до- 
стигла, та, нажаль, мало женців, і зерно 
сиплеться 77. 
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